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SZERKESZTOSEG : 
Belicey-út 9 szám, hová; a lap szellemi 
részét illető közlemények küldendők. 
Kéziratot a szerkesztőség nem ad vissza. 
Nyílttérben egy sor közlési díja 50 f. 
ssn 

wadalmi és szépirodalmi hetilap. 

SZERKESZTŐ: KRECSMÁRIK ENDRE 

Vajday András szarvasi cimbalom-
készifö tavasz óta kísérletezik oly fá-
ból készítendő cipőtalp előállításával, 
mely olcsóság és célszerűség szem-
pontjából bizonyos tekintetben a bőr-
talpat is felülmúlja. Kísérleteinek meg 
lett a kívánt eredménye. Az általa 
feltalál) fatalp rugalmasság tekinteté-
ben nem áll mögötle a bőrtalpnak, 
nem kopog s a nedvességtől, hidegtől 
jobban óvja a lábat, mint a bőrtalp. 
Találmányáról a szakemberek is teljes 
elismeréssel nyilatkoznak s az uj fa-
tál p, ugy lehet, nemsokára forgalomba 
kerül. Ennyit a találmányról. Szóljunk 
most már néhány szót arról is, hogy 
tulajdonképen ki is ez a Vajday András? 
Nem ismeretlen ember. Szarvason és 
;> környéki felvakban is népszerű em-
i ct „Vajday-bácsi," mivelhogy igy 
hivjaőt mindenki. Sok lehangolt kedélyű 
hangszer, a szarvasi intézetek összes 
rekedthangu, nyugdíjaztatásra jogosult 
zongorái emlegetik a szolid és végte-
lenül szerény Vajday bácsit, ki szor-
galmasan nekifekszik az acélhuroknak, 
s nagy türelemmel addig feszitgeti, 
mig a skála tisztaságát egy sánta hang 
sem zavarja. Az egykori molnár-mester 
azonban a cimbalom készítéssel szerzett 
magának országos nevet. Vele szüle-
tett jeles technikai képessége, ügyesen 
konstruáló tehetsége olyan pedálos 
cimbalom feltalálására vezette, mely a 
zeneértők részéről országos hírnevet 
biztosított számára. De ne higyjük azt, 
hogy eredeti találmányával bérpalotá-
kat szerzett magának. Sőt még azt a 
kis házát is eladta, ami volt. Nem volt 
elég élelmes ember ahhoz, hogy a 
magyar ipar dicsőségére értékesíteni 
tudta volna becses találmányát No de, 
ha a zongorahangolás, cimbalomké-
szités és harmóniumjavitás nem is 
tudták kiemelni őt, öreg napjaira sem, 
az életölő anyagi gondok közül, talán 
most sikerülni fog ezzel a fatalppal ? 
Bár lennn énnek az ügyesen konstruált 
újmódi cipötalpnak olyan varázsereje, 

KIADÓHIVATAL 
Belicey-út 9 szám, hová az előfizetési 
• • és a hirdetési pénzek küldendők. •• 
Előfizetés Egész évre 8 K, félévre 4 K, negyedévre 2 K. Egye« szám 20 t 

hogy amelyik magyar iparos ezt a 
lábára veszi, a n-unka értékének meg-
felelő sikert kijárhassa vele mindegyik 
s taposkassanak vele a mai visszama-
radott hazai iparunk terén olyan uta-
kat, melyeken a jövő' fejlődés diadal-
masan törhessen e lőre! 

A k a t o o a s á g «Ibáijt 
e s y á r d f á g j t ö v a L 

Egy nemrég tartott szarvasi hetipiacon 
zöldséget árult egy tág lelkiismeret»! 
kofa. A zöldség csomóját 36 fillérjével 
vesztegette. A fonnyadt, nyavalyás kis 
csomók magok is röstelkedtek azon, 
hogy ily horribilis árat kértek értök. 
D e egyszerre csak feltűntek a katona-
ság. emberei a vásárlód között. Zöldség 
kellett nekik is. Kiválasztottak 150 
csomót s szó nélkül lefizették csomó-
jáért a 6 fillért. A kofa először ámult, 
bámult, aztán kékült, zöldült dühében. 
Jobbnak látta azonban ki nem törni, 
gondolván, h o g y esetleg a csappant 
haszon mellett még hűvösre is kerül-
het kapzsiságáért. 

A Szarvasiak kornjáovbíztoSt 
akaroak. 

Különös mozgalomról értesültünk. 
Az élelmiszerárusok, némely kereske-
dők s általában a mezőgazdasági ter-
meléssel foglalkozók egy részéről 
tapasztalhat hallatlan uzsoráskodás s 
ezzel szemben a fogyasztók gyenge 
védelme arra az elhatározásra vezette 
a végleg kiszipolyozott lakosság egy 
részét, hogy a közélelmezés terén való 
erélyes rendcsinálás céljából a belügy-
minisztertől, Szarvas részére, kormány-
biztos kinevezését fogják kérni. Mint 
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is 

V SZÚbáá l a k á s konyhával 
speizzal bérbe kerestetik, Cini megtud-
ható a kiadóhivatalban. 
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Szarvasiak: Pliczovszky János 3. 
h- gye. sz, 1896. sebesült, Benkovics 
György 101. gye. sz. 1884. meghalt 
1915. májns 19-én, Hobel Pál I. hu-
szár e. sz. 1892. sebesült. Jambricska 
Péter őrvezető sz. 1889. sebesült, 
Kozsuch Pál káplár 101. gye. sz. 1892. 
sebesült, Kriviánszky Mihály őrv. 101. 
gye. sz. 1882. sebesült, Szenteczky 
János 4. honv. gye. 1895. sebesült, 
Sznyika Pál káplár 101. gye. sz. 
1884. meghalt 1916. máj. 31-én , 
Urbancsok György 101. gye, született 
1889. meghalt 1915. febr. 3., Varga 
József 4. h. gye. sz. 1890. hadifogoly 
(Maddaloni). 

B é k é S S z e Q t á Q d r á s i : Setény Pál 
101. gye. sz. 1897. sebesült. 

O c s ö d l e f c : Tóth Antal 29. gye. sz. 
1874. sebesült, Komlós Alex I. huszár 
sz. 1889. sebesült. 

I I I R E K 
— Esküdtek kisorsolása. A novemberi es-

küdtszéki tárgyalásokra esküdtekül Szarvas-
ról a következőket sorsolták ki : Wigner La-
jos szállodás, Nádházi János temetkezési vál-
lalkozó, Veres János ügynök, Weitzner Gás-
pár vendéglős. 

— Kinek van húszezer koronán 
delme ? A húszezer koronán felüli jövedelmek 
1916. évi megadóztatására vonatkozó adóki-
számilási javaslatokat most készítette el a 
gyulai pénzügyigazgatóság. E javaslat szerint 
a megyében 127 egyénnek volt azelmult évben 
20.000 koronát meghaladó jövedelme. E bol-
dog emberek Szarvason és környékén a kö-
vetkezők ; Gróf Bolza Pál, gróf Bolza Géza, 
özv, gróf Csáki Albinné, Kiss Pál, dn Szemző 
Gyula, Liska Soma, Szentandrásiak \ Lédé-
rér Rudolf, özv, báró Braunecker Lamorálné. 
Kondorosiak: özv. Geiszt Gyuláné, Dérczy 
Péter, Reiner Béla. 

— Eljegyzés, Kozsuch Pál gépész elje-
gyezte Holub György bájos és kedves leá-
nyát, Zsuzsikát. Minden külön értesítés helyett. 
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— A szarvasi kenyérlnség Avval a 
kérelemmel fordulunk, sok száz, szegény® 
éhező ember nevében a hatósághoz, szün-
tesse meg erélyes közbelépésével azt a lehe-
tetlen s végzetes bajokhoz vezető állapotot, 
hogy az itteni lakosság két napon át sem 
tud kenyérhez jutni. Feltétlen reá keíilene 
szorítani a pékeket ara, hogy annyi kenyeret 
süssenek, amennyi a'lakosság ellátására szük-
séges. Nagyon sok nyomorgó, szarvasi la-
kosnak úgyis alig jut egyéb táplálék a ke-
nyéren kívül s ha még azt se képes besze-
rezni magának, az'éhhalálnak dobjuk oda e 
szerencsétleneket. Szégyenteljes dolog lenne, 
•ha a hatóság erélytelenség a háború súlyát 
óriási teherként érző szegénysorsu lakossá-
got a legképtelenebb nyomorgásnak tenné ki. 

— Vörös Kereszt-kórházak összvonása 
A főgimnázium tornacsarnokában és az ipar-
iskolában levő katonai kórházakat feloszlat-
ták s ' az ott elhelyezett sebesülteket a má-
sik két kisegítő kórházba osztják be. A meg-
szüntetett Vörös-Kereszt kórházak helyére az 
1-ső pótzászlóalj lábadozó osztálya jön, még 
pedig az ipariskolai helyiségbe mintegy 600 
beteget helyeznek el, a tornacsarnokba pedig 
a súlyos betegek kerfilnek. 

— Beküldetett, Vettük az alábí levelet: 
„Tekintetes Szerkesztő ur I Nemrég azt irta 
b. lapjában, hogy mi szarvasi benszülöttek 
ne aggódjunk amiatt, hogy nagyszámú ka-
tonaság kerül hozzánk, mivel ez a közélel-
mezésben nem csak, hogy nem csinál semmi 
zavart, de — amint írni tetszett — valósá-
gos áldás lesz az itteni lakosságra, mivel az 
élelmiszerüzsörát a katonaság letöri s az ő 
révükön lesz zsír, hus stb. a mi részükre is. 
Már majdnem azt is reméltük, hogy még to-
ronyórát is kapunk, aranylánccal s bizony-
bizony keserves csalódásra ébredtünk. Az 
Isten áldja meg a Szerkesztő Urat, mondja 
meg, mi lesz már velünk? Két nap óta ló-
tok-futok kenyér után s ne adj4 Isten, hogy 
csak egy negyedkilót is tudnék kapni. Szer-
dán kora reggel talpon voltam s rohantam 
a Gerlei-féle üzletbe kenyérért. Nem késtem 
el, mert éppen akkor hoztak oda egy kocsi 
kenyeret, boldogan futok oda, de legnagyobb 
elkeseredésemre avval intettek le, hogy nincs 
kenyér, mert az egész kocsi rakomány a ka- , 
tönaság részére van lefoglalva. Szegény gyer-
mekeim otthon várták a kenyeret s megint 
csak üres kézzel mentem haza, már két nap 
óta. Mi lesz velünk, ha még kenyeret se 

• kaphatunk ? Egy szerencsétlen anya". 
u. i. A csüggedt anyának azt Írhatjuk, hogy 

várjon türelemmel. A türelem rózsát terem, 
bár azt hisszük, hogy a rózsát szívesen át-
engedné egy fél kilós cipóért ? A szerkesztő*. 

— Katonáinknak ízlik a szarvasi kenyér.. 
Az ittlevő katonaság helyenként valósággal 
ostrom alá fogja az üzleteket. Ahol r d o h á n y t 

vesz észre, a sok derék közvitéz egymás há-
tán keresztül igyekszik egy kis füstölni va-
lóra tenni szert. A szarvasi kenyér is ugyan-
csak Ízlik nekik. Egy helybeli vegyes keres-
kedő, ki vallásos szokásból üzletét szomba-
ton mindig zárva tartotta, most kénytelen 
volt kinyitni s tekintélyes kenyérkészletét reg-
gel 8 órától egész délig folyton katonák 
hordták el. 

— Nálunk Is fenyeget a cukor és a só ta-
Petróleumról, zsírról már nem is be-

szélünk. Ezekről rég lemondtunk. De most 
már cukor és só sincs. Azt hisszük, hogy sok 
szegény ember sós könnyeivel áztatja sóta-
lan, ínséges eledelét ? 

— Hirtelen halál. Valamikor jómódú em-
ber volt, szépen jövedelmező malmot bérelt 
Kuch Tóbiás szarvasi polgártársunk. Szeren-
csétlen spekulációk folytán azonban teljesen 
tönkrement s keseryes nélkülözések közepett 
tengette életét. A napokban, miután két nap 
óta nem jött elő lakásából, a házbeliek rosz-
szat sejtve, szobájába hatoltak s a teljesen 
magára hagyatott, szegény embert holtan ta-
lálták ágyában. Szívszélhűdés ölte meg a jobb 
sorsra érdemes s most már az élet gondjai-
tól megszabadult öreg urat. 

— Ahol nem tudnak kenyeret sötnl Körös-
tárcsán napok -óta nincsen só s a lakosok 
nem tudnak kenyeret sütni sem pedig főzni. 
Az elégedetlenség annál nagyobb, mivel, cu-
kor és petróleum sincsen. A sóhiány miatt a 
főjegyző fühöz-fához szaladgál, de nem se-
gíthet a bajon senki, mivel szállítási akadá-
lyok miatt nem kaphatnak sót. 

— Kapkodják a községi burgonyát a kofák 
is. A községi bürgonyakiosztás felette viha-
ros. Egymást törik az emberek csakhogy mi-
nél többet vehessenek. A kófák különösen 
nagy hévvel esnek neki a mérsékelt áru bur-
gonyának, melyet másnap aztán dupla áron 
sóznak a vevők nyakába. 

— A színészek e hó végéig maradnak. Szí-
nészeinket a katonaság részéről tapasztalt 
rendkívüli meleg érdeklődés és rokonszenv 
arra bírta, hogy ittlétüket e hó végéig meg-
hosszabitsák. Ha az idő nem fordulna zi-
mankósra, a szellős deszkabődé is lehetővé 
teszi a szezon kinyujtását, 

— Majd viszaszerezzük a románoktól. Az 
erdélyi romándulta vidéken mesésen gazdag 
termés volt az idén. A menekültek bevallása 
szerint holdanként 13 mm. buza termett, gyü-
mölcs annyi volf, hogy az ágakat rudakkal 
kellett támogatni. A románok persze mindent 
lelegeltek s a már.visszatért menekültek kény-
telenek éleimet kérni innen maguknak. No 
de ha elvette a vandal román a gazdag ter-
mést, hát majd visszaveszik katonáink dup-
lán s egypár román bizonyára odahagyja 
majd a fogát. 

— Cséplőgépből szántógép. Sándor József 
orosházi gépész a cséplőgépeket szántógé-
pekké tudja átalakítani, A vármegyében már 
több nagyobb uradalomban működnek e 
két célra is alkalmas gépek. Igen életrevaló, 
praktikus találmány melynek nagy jövője van. 

— A menekültek élelmezése rendben fo-
lyik. A mintegy 1700 közellátásra szoruló me-
nekült élelmezése rendes mederbe terelődik. 
A menekültek konyhája kétfelé osztatott. A 
nagyobb s népesebb konyha a Rohoska-féle 
iskolában maradt, a kisebb konyha pedig a 
Palkovits-féle iskolában nyittatott. Bár még 
legalább két külön konyhára lenne szükség, 
de ez a jelenlegi megosztás is érezteti ama 
jótékony hatását, hogy nagyobb rendben s 
nagyobb takarékossággal történhetik az étel-
kiosztás. Az ellenőrzés munkája is tökélete-
sebb. 

egy hajszálon függ a csecsemő 
élete, ha emésztése nincs rendben. Éppen 
ezért ne mulasszon el gyermekének idejeko-
rán Neslté-lisztet adni, ami által a jövőre 
nézve magát csak súlyos fájdalmaktól és 
szemrehányásoktól óvja meg. Próbadobozo-
kat és tanulságos röpiratot a gyermekneve-
lésről teljesen díjtalanul küld a Henri Nestlé 
cég* Wien, 1., Biberstrasse 64 e. 

— Nemzetközi Halottszállítási Iroda. Bu-
dapest, VKj Andrássy-ul 11. — Exhumál 
gyorsan és olcsón. — Minden felvilágosí-
tást készséggel ad. 

— Mivel pótolhatjuk a kockacukrot. A cu-
korinség miatt főleg a kávékedvelők vannak 
kétségbeesve. Hiszen pl. a kávés nénikék el 
sem képzelhetők kávé nélkül ? Aki semmi 
áron sem tudja nélkülözni ezt a barna italt, a 
kockacukrot mézzel krumplicukorral pótolhatja 
vegy pedig a csemegecukrot oldhatja fel ká-
véjában. Vitriolból fából és keményitöből főzés 
utján krumplicükor állítható elő, de ennek a 
készítése nem laikusnak való. A cukornál 
több százszor édesebb salcharin, továbbá az 
ugyancsak édes glicerin élvezeti célokra nem 
használható. 

— Dugóból gummisarok. Tekintettel* a 
gummisarok hiányára, némileg pótolható ez 
parafadugasszal. Néhány cm, átmérőjű du-
góból fél cm, vastag korongokat vágunk s 
s néhány szeggel a sarokra verjük. Teljesen 
zajtalan és rugganyos a rajta való járás. Egy 
hétig kibírja egypár parafadugó sarok. 

Az et. egyházi árvaházra az újtemplom-
nál adakoztak: Kéler Napoleon budapesti 
lakos 200, Garai Soma tanító októberre 10, 
Gyekiczki Pál és neje 4, özv. Koridacs Mi-
hályné 4, Csonka András 40, Czerjak And-
rás és neje 10, Pribelszki Pál 6, (Vör. Ke-
resztre 6. K), Búzás János és neje 40 (a me-
nekülteknek 10), özv. Jelen Pálné 20, Kre-
szan Pál és családja 20, (Vörös-Keresztre 
10), Litauszki János és neje 24, Búzás Pál 
és neje 40 (a menekülteknek 10), Lestyan 
Pál Goda 20, dr. Mikolai István ny. főor-
vos 100, Özv. Czinkoczky Mártonné lelkész-
özvegy 100, Török György 20, (Vör. Ker.-re 
20). Maczik János a harctérről 2, Kiss Pál 
és neje 100, Komár Mihály és neje 50 (a 
szegény árvákra 10) korona. Az összes ed-
digi gyűjtés 5942 korona. Az adományokat 
hálásan köszönve a további támogatást bi-
zalommal kérjük. 

Az idő ugyancsak hidegre fordult. 
Nyáron a meleg miatt ragadtunk oda 
a barátságos természerü, de faltétlen 
rosszul festett szinházi padokhoz, most 
m e g majd a h ideg fagyaszt oda b e n -
nünket Bizony bizony nagyon ínséges 
állapot h ideg időben fíittetlen fabódé -
ban tartani színielőadást . Áldozat ez 
a színészektől s áldozat" a közönségtől , 
mely együtt fagyoskodik a fáradhatat-
lan művészekkel . Mindenesetre d icsé-
retes do log a művészetért való e m e 
önfeláldozás. Az e lmúl t hét különben 
az operettek é s bohózatok hete volt, 
leszámítva a keddi „Tanítónő (í-t? mely 
mint mindig, most is nagy sikert ara-
tott, különösen Serfőzi Ilonka é s Deák 
Lőrinc kitűnő alakítása révén. Ie;en 
bájos volt Szántó Avanci a naiv kántor-
kisasszony szerepében. A st í lszerűség 
szemponljából , tekintettel a hozzánk 
helyezett katonaságra, két katonadarab 
is szinrekeriílt, egyik a vasárnap esti 
»János vitéz", nrásik a szerdán leját-
szott „Limonádé e z r e d e s \ Mindkettő 
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nagy hatást ért el s az utóbbin rogyásig 
kacagott az uniformis is. Az emiitette-
ken kívül műsoron szerepeltek : Derék 
Fridolin, Pirosruhás hölgy, Kék egér, 
Próbaházasság . — Annyi bizonyos, 
hogyha Krémer társulatának jól fűthető 
sz inihely isége lenne, bátran nálunk 
maradhatnának a derék művészek egész 
télen át s volna részölc e l ég gyakran 
telt házban. A jelenlegi körülmények 
között azonban legpraktikusabb lenne 
valami sarkvidéken lejátszódó drámát 
adni elő: melyben fókabőr-mhákba s 
j e g e s medve bundákban melengethet-
nék a buzgó sz ínészek hidegtől remegő 

Mozi az Arpá átszállóban. 

Az Afpád-szá i íó díszterme ismét 
benépesült . N é h á n y heti szünet után a 
Royal -bioszkop az elmúlt csütörtökön 
újólag megkezdette az előadásokat, 
rendkívüli érdekes műsorral, nagy ér-
dek lődés mellett. A közönség jórészét 
katonák képezik, kik vígan feledik a 
sok humoros szám közepett a harctéri 
borzalmakat, A nagy gonnddal ö s sze -
állított ma esti tartalmas műsor*ép oly 
nagy érdeklődésre tarthat számot, mint 
az e lőző estéké s joggal remélhető telt 

ami nem ritkaság a R o y a 1-

bioszkopnál . 

Hazafelé ment előttem, 
Egy legényke a minap. 
Dalolgatva, fütyörészve 
És elázva mint a csap. 

S mert felöntött a garatra, 
Alaposan elesett. 
S talpraállni hogy nem tudott, 
Szidta is a szenteket. 

megszántam, felemeltem 
mi volt a jutalom, 

Hogy botjával vég ig húzott 
nagyot a hátamon. 

Forschner 

Felhívatnak mindazon kereskedők, iparo-
sok, gazdálkodók, cséplögéptulajdonosok és 
piaci árusok, kik a közforgalomban adás-
vétel, cselédbér stb. szóval a szolgáltatások 
terjedelmének meg határozása végett mérleget 
sülyj, űrmértéket vagy bármilyen mérőeszközt 
használnak, hogy azt az állami mértékhite-
lesítő hivatal kirendeltségének hivatalos he-
lyiségében (községháza) legkésőbb folyó hó 
24—27-ig annál is inkább mutassák be, 
mert annak elmulasztása kihágást képezvén, 
a törvény teljes szigorával fog büntettetni» 

•vas 

15457/916 szám. 

Közhiiré teszi az elöljáróság, hogy az 
1884—1872 években születeti és népfelkelői 
fegyveres szolgálatra alkalmasnak talált nép-
felkelők a népfelkelői igazolvány! lapon fel-
tüntetett illetve alább jelzett kiegészítő pa-
rancsnoksághoz 1916 évi. november 16-án 
reggel 11 órára és az 1871—1866 években 
született népfelkelők pedig 1916 évi novem-
ber hő 3-án reggel 11 órára okvetlenül be-
vonulni tartoznak, A bevonulók vigyenek ma-
gukkal lehetőleg felső és alsó meleg ruhát, 
erős lábbelit, két pár kapcát, vagy harisnyát, 
két törülközőt, két zsebkendőt, evő és ivó 
eszközt. 

Egyben közhírré teszt az elöljáróság, hogy 
a bevonulók közül mindazok, akiknek Mára-
marosszigetre, Besztercére illetőleg ZíJahra, 
továbbá Brassóba, Nagyszebenbe, Székely-
udvarhelyre, Szászvárosba* Gyulafehérvárra, 
Marosvásárhelyre, vagy Karánsebesre kellene 
bevonulniok, Máramarossziget helyett Szat-
márnémetibe, Beszterce, illetőleg ZUah he-
lyet Hajduboszlóra, Brassó helyett Püspök-
ladányba, Nagyszeben helyett Debrecenbe, 
Székelyudvarhely helyett Hajdúböszörménybe, 
Sászvároshelyett Hajdúböszörménybe, Szász-
város helyeit Balmazújvárosba és Karánse-
bes helyett Temesvárra tartoznak bevonulni 
az ezen helyekre áthelyezett kiegészítési ke-
rületi parancsnokságokhoz. 

A honvédséghez bevonulók közül pedig 
mindazok, akiknek Máramarossyigetre, Besz-
torcére illetőleg Zilabra vagy Tasnádra, Bras-
sóba, Nagyszebenbe, Csíkszeredára, Dévára, 
Marosyásárhelyre, Kolozsvárra, Nagyenyedre, 
vagy Lúgosra illetőleg az osieki A. honvéd-
kiegészítő parancsnoksághoz kellene bevo-
nulniok Máramarossziget helyett Szatmárné-
metibe, Beszterce illetőleg Zilah vagy Tas-
nád helyett Nagyszalontára. Brassó helyett 
Mezőtúrra, Déva helyett Szarvasra, Maros-
vásárhely helyett. Gyomára, Kolozsvár helyett 
Szentesre, Nagyenyed helyett Szentesre, Lú-
gos helyett Orosházára és Osijek helyett Po-
zsegára az oda áthelyezett honvédkiegészitö 
parancsnoksághoz kell bevonulniok-. 

Szarvas, 1916. évi október hó 20-íín. 
E 1 ő 1 j á r ó s á g. 

LSUSbíS 

Bergmaaa ¿t Co. cégtőt 

Tetscbea a-

egyre nagyobb kedveltségnek és elterjedtség-
nek örvend szeplő öl len való elismert hatásá-
nál fogvas a bőr- és szépség gondozásban 
való fel ül m u l h atall a usá gáér l. Bzernyi e ¡isme-
rőié v I! Sok legnagyobb kitüntetés I Bevá-
sárlásnál óvatosság I Ügyeljen nyomatéko-
san á Steckenpferd védö-jegyre és a cég 
helyes ncvérö IDarabja 1 kor. kapható gyógy-
szertárakban, drogériákban, illatszer Üzletek-

ben stb. 

Hasonlóképen kitünö Brgmann Manera Üli-
omkrémje fSűfiíl. egy tubus). Kitünö szer női 
kezelt gondozására. 
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l ^ p t u l a j c t o 
Kiadó: Dr. SÁMUEL ANDOR. 

N e m z e t k ö z i 

est, VI,, Andrássy-út 11. 
Telefon 167—30. 

ss á á . 
felvilágosítást készséggel ad. 

Dez/nféktoriólt — Vettük a következő . választ : 

„Szörnyen rugkápálódzjk a kis nyírott fejű galíciai, 
ő különben, a szerencsétlen flótás, csak egy ügye-
fogyott, bárgyú báb, akit a hozzá hasonló söpredé-
kek s alattomos mocskos exisztenciák ugratnak. —• 
Szörnyen bujkál a front elöl a gyáva kis pávián1 s 
mocskos pennájával itthon hadonászik ész- és tisz-
tesség nélkül. Megérdemelné a szük és szennyes 
bőrű kis galíciai, hogy képen törüljék, de csakis 
keztyüs kézzel, azonbun őszintén szólva, kár lenne 
a — keztyüért. Roppant adná az előkelőt s óriási 
lenézéssel emlegeti a mosogató dézsát. Hja nem 
lehet mindenkinek egyforma a foglalkozása. Egyik a 
fütyülővel, másik a mosogató dézsa mellett buzgól-
kodik. Persze nagyon lenézi a mosogatást/ mivel 
ugy látszik, születésétől kezdve irtózott a fürdéstől? 
De különben is a mosogató dézsák mellett állókban 
még mindig több becsület lehet, mint olyan szemte-
len tacskóban,' aki elég gyáva és elég jellemtelen 
alioz, hogy előtte teljesen idegen nőket, minden ok 
nélkül sértegessen. Már ö csak a pocsolyában érzi 
magát jól. Ugat a kis galíciai, ugat szörnyen, mint 

i a fogatlan halásztelki kuvasz* Csiba tel No nézd 
csak 1 mindenáron mocskolni szeretne szennyes bun. 
dájávall Csiba te, kis tökéletlen binoklis tacskó. 

Laptárs. A box-kenócs, cipŐperíli stb. tiiég min-
dig tisztességesebb társaság, mint -maga kedves 
laptárs. 

BájdaJu zenér. Remekbe készült ódája iíne: 
„A majomképíi kicsi méreggel tele, 
Mert nem udvarol neki senki sef 
Püföli is a táti s mánríja, 
Hogy nem sikerült vőlegényt fognia. 
De ily famíliába ki nősülne bele, 
Állatsereglet ugyan kinek kellene? I 

gyermekek és lábadozóti legjobb 
tap/áléka gyomor-és béibeteasegekitíiú 

« Mindenkor kapható* * | 
Próbndobozt és tanulságos orvosi könyvecskét 
a gyermeknevelésről telles.cn díjtalanul küld a 
Nestlé-fele gyermekliszt társaság, Wien 

I, Biberstrasse 64/e. 

eir, 
F o g a r a s : Albrich János (6) Kende Fri-

gye sné (1) Kráznovsyki ölgá (1) Perdi Vilma 
Perdi Margit (1) Wilheim István (2). 

G i d ó í a I v a : Farkas István 
O e 1 e n c e : Aros Ferencné 

G y u l a f e h é r v á r : 
Házi Mariska (1), 



Gyei* g y ó s z e n i m i k I Q s : Archberger 
Nikodemné (I) .Archberger Félix (4) Burján 
Péter (3) Bif jan Kamiin (1) Merecz Sándor 
(3) Bács Péterné (!) Oái Fcrencné (2) Ko-
lumbán Aiberíné (4) Köliő lu'ía (1) Kezdi 
Anna (1) Kémenes Jrzsefné (I) Madaras 
Vencel (2) Madaras Jrzsefné (1) Madaras 
Balázs (1) Madaras Sándorné (2) Madaras 
Balázsné (2) Nadaras Albert (1) Pál. Jánosné 

Pál Sándorné fl) Pál Ferencné (: 

1916, október 22, 

Q y e r g y ó b é k á s : Ambrus Antal 
Staszizsin István (1) Staszizsin Miklós (1) 

H i d v é g : Sonkoly György (l). 
H o m o r'ő d a 1 m á s : Moldi András (1) 

Moldi Gábor (1). 
H á t s z e g : Berger Mór (4) Dobotyi Ma-

ii a r a j : Angyal Györgyné (2) Fatnánpái 
Gyátfásné (1) Szíjgyártó Józsefné (1) 'Szőke 
Tamásné (3) Tarcsi Imre (2) Varga Ágos-
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a j á n l j a dúsan berendezett arany-, ezüst- és ékszeráru, 
* « továbbá valódi és china-ezüst evőeszköz és dísz-
tárgyak raktárát, 

esz és becserél magas áron bármilyen mennyiségben 
töredék arany- és ezüst árut, brillantot és gyémántot. 

agy választék mindenféle z 
hárfaharang ütő inga órákb 
és lajtékárukban. 

fali-, lm rang- és 
t "látszerészeti cikkek-

A csodás 
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a modern szépségápolásnál nélkülözhetetlen. 

Ezen teljesen Ingmentes, legfinomabb no- r 
vény zsirok búi kúszinL kellemes szaiui ki [f 

* tüiíöen habzó szappan fa -n kiadós, 'miért | 
1 ís családi használatra a les*alkalmatosabb 2 

eltűnteit szeplót, májíolíoí miííesszeil, pat-
tanást A piifu^oiííü alaposan kitisztítja 8 
bíztos és gyors hatása foMán úgyszólván 

« o t ist^ái ) kis 

* A * f i-
a bőr tisztátlanság, ugy, hogy nyoma sem u 

í marad a P/épsil^hihátmak. világhírét pedig S 
í annak kn^önlieu, Uogy egyszersniiiulen- i 
l. korra elmulasztja | 

n széptanéi I 
Ara 90 fillér Kapható minden gyógytár- . 

| ban sdrotjua kereskedésben. Hozzá- íj 
való Nlargit»Ciwe 1.20 és 2 K ás tétje- jl 
lyek>en, Margit-Pouder 1.20. Gyártja: jj 

£ZrS2 

A bőrápolást célzó készítmények virága, mely a bőrápolás! igényeket a legideálisabb 
mértékben kielégíti, mely a bőr szépségét, finomságát, iideségét meglepően ali^ 

néhány nap alatt előmozdítja és elragadóvá teszi, az 

mii (Qtmví'O 
'G6 <?lUeil«síiMtall'aii nappailt hassaSaatía, Jt^wf*. m ^ i . 

ó nagy raktár eredeti üvegekben : R é g i k ö t é s e i m a l a p j á n i g e n 
gyomorszes*, görcs-cseppek, csuz-és kosz- k e d v e z ő á r a k m e l l e t t , r í k a 
vény-aether, fiuidok, sertésvész stb. elleni n a g y v á l a s z t ó k b a n m i n d e n -

i , i . . , n e m u e l s ő r e a ü u p x p e r e ö z a p -
szerek, valamint a legtöbb bei- es külföldi p a n á l l eredeti csomagolásban a 
gyógyszerészeti különlegességek. n . e. közönség rendelkezésére. 
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VEZELS VA6V V BELLETET STB. 

Lapunk óriási el-
terjedtsége a leg-
nagyobb biztosi-

I-

á 
benne közölt hir-

detések ered-
ménnyel járnak. 

myvny G in-
dánkban mo» 

nyomtatvá-
nyokat, 
idő alatt fcé-
m szíttínk, ^ 

ö.nyvlccres-

divatos levél-
papírok, iro-
dni felszíirelé-
sek, jutányo-
sán kaphatók. 

í y • O K JL i V , / 1 ^ 
b a s ^ n á l i á k k ö h ö -
g é s , torat, r ö k e ű t -
ség, eln^álkásodás és 
szamárköhSgáá elten a 

1? 4 K 
t> 

•a „ 3 fexijf u 
^ isâste&n , 

K(j?jcv.ívyíiiieg hjlelesileU 
•tw.viU'ánv orvosojclól és 

(,iagaiinMolit(')l. 32O—120 
Csomagja 30, doboza 6 0 fDl. 

Kapható minden győgyzer-
íárban és drogériában. 

FBiaea Bamms) 

B : r . i : e . e ^ t l a d o . 

riemos gyümölcsfa és uj kut, to-
' ' .1 10-000 darab vajog, drót-

3 korona. 
fiirdő he&eM. 
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